
101IRNAIJX DU SÉNAT

(Madawaska-Restigouche), Hicks, Macquarrie, Phillips, Riel,
Rousseau, Rowe, Sullivan and Thériault have been appointed
a Committee to assist the Honourable the Speaker in the
direction of the Library of Parliament, so far as the interests of
the Senate are concerned, and to act on behalf of the Senate as
Members of a Joint Committee of both Houses on the said
Library.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

The Honourable Senator Petten moved, seconded by the
Honourable Senator Macdonald:

That a Message be sent to the House of Commons by one of
the Clerks at the Table to inform that House that the Honour-
able Senators Adams, Anderson, Bielish, Bonnell, Bosa, Char-
bonneau, Choquette, Eudes, Fournier (Madawaska-Restigou-
che), Fournier (Restigouche- Gloucester), Guay, Lewis,
Macdonald, McGrand, Rizzuto, Sullivan, Williams and Wood
have been appointed a Committee to superintend the printing
of the Senate during the present Session and to act on behalf
of the Senate as Members of a Joint Committee of both
Houses on the subject of the Printing of Parliament.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

The Honourable Senator Petten moved, seconded by the
Honourable Senator Macdonald:

That a Message be sent to the House of Commons by one of
the Clerks at the Table to inform that House that the Honour-
able the Speaker and the Honourable Senators Bélisle, God-
frey, Grosart, Hicks, Inman and Norrie have been appointed a
Committee to direct the management of the Restaurant of
Parliament, so far as the interests of the Senate are concerned,
and to act on behalf of the Senate as Members of a Joint
Committee of both Houses on the said Restaurant.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

The Honourable Senator Petten moved, seconded by the
Honourable Senator Macdonald:

That a Message be sent to the House of Commons by one of
the Clerks at the Table to inform that House that the Honour-
able Senators Doody, Godfrey, Hicks, Lafond, Lewis, Neiman
and Nurgitz have been appointed to act on behalf of the
Senate as Members of a Joint Committee of both Houses on
Regulations and other Statutory Instruments.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

The Order of the Day being called for the second reading of
the Bill S-2, intituled: "An Act to implement conventions

(Madawaska-Restigouche), Hicks, Macquarrie, Phillips, Riel,
Rousseau, Rowe, Sullivan et Thériault ont été constitués en un
comité chargé d'aider l'honorable Président dans l'administra-
tion de la Bibliothèque du Parlement, en ce qui concerne les
intérêts du Sénat, et d'agir au nom du Sénat, comme membres
d'un comité mixte des deux Chambres au sujet de ladite
Bibliothèque.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

L'honorable sénateur Petten propose, appuyé par l'honora-
ble sénateur Macdonald,

Qu'un message soit transmis à la Chambre des communes
par un des greffiers au bureau, pour l'informer que les honora-
bles sénateurs Adams, Anderson, Bielish, Bonnell, Bosa, Char-
bonneau, Choquette, Eudes, Fournier (Madawaska-Restigou-
che), Fournier (Restigouche-Gloucester), Guay, Lewis,
Macdonald, McGrand, Rizzuto, Sullivan, Williams et Wood
ont été constitués en un comité chargé de surveiller les travaux
d'impression du Sénat pendant la présente session et d'agir au
nom du Sénat comme membres d'un comité mixte des deux
Chambres au sujet des impressions du Parlement.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

L'honorable sénateur Petten propose, appuyé par l'honora-
ble sénateur Macdonald,

Qu'un message soit transmis à la Chambre des communes
par un des greffiers au bureau, pour l'informer que l'honorable
Président, les honorables sénateurs Bélisle, Godfrey, Grosart,
Hicks, Inman et Norrie ont été constitués en un comité chargé
de diriger la gestion du Restaurant du Parlement en ce qui
concerne les intérêts du Sénat, et d'agir au nom du Sénat
comme membres d'un comité des deux Chambres au sujet
dudit Restaurant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

L'honorable sénateur Petten propose, appuyé par l'honora-
ble sénateur Macdonald,

Qu'un message soit transmis à la Chambre des communes
par un des greffiers au bureau, pour l'informer que les honora-
bles sénateurs Doody, Godfrey, Hicks, Lafond, Lewis, Neiman
et Nurgitz ont été désignés pour agir comme représentants du
Sénat au sein d'un comité mixte des deux Chambres au sujet
des règlements et autres textes réglementaires.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

A l'appel de l'ordre du jour pour la deuxième lecture du Bill
S-2, intitulé: «Loi de mise en oeuvre des conventions conclues

1 . IA ."ýil 1 ORO JOURNAUX DU SÉNAT
1.»ma iogn


